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ЧИНГИЗ АЙТМАТОВ  АЗ НИГОЊИ АДИБОН ВА МУЊАЌЌИЌОНИ 
ТОЉИК 

 
Дар адабиётшиносии тољик муаррифї, тањлил ва тафсиру тарљумаи осори 

нависандаи машњури ќирѓиз Чингиз Айтматов аз нимаи аввали солњои 60-уми 
асри ХХ шурўъ гардида, дар матбуоти даврии Тољикистон маќолањои илмї, 
публисистї, ёддоштї ва гузоришоти мухтасар аз љониби рўзноманигорону 
нависандагон, адабиётшиносону мунаќќидон ва олимон мунташир шудааст. 
Баъд аз нашри ќиссаи “Љамила” (5) перомуни муаррифии шахсияти адабї, ши-
нохти асарњои бадеї ва публисистии Чингиз Айтматов дар адабиётшиносии 
тољик андешаҳои қобили таваљљўњ баён шудаанд, ки баъзе аз онҳо дар 
шинохти масоили мазкур ҳукми муқаддимотиро доранд. 

 Аввалин маќолаи дар ин маврид нашршуда “Таронаи ишќ, ќиссаи њаёт”-и 
Т. Абдуљабборов ва Б. Валихўљаев мебошад, ки апрели соли 1961 дар рўз-
номаи “Ўзбекистони сурх” чоп гардида буд. Дар маќола сухан аз таркиби ба-
деї ва композитсионии ќиссаи “Љамила” рафта, дар адабпажўњии тољик авва-
лин бор наќди илмии осори нависандаро дар бар гирифтааст. Дар маќолаи 
мазкур муаллифон  рољеъ ба мањбубият ва шўњрати ќисса андешањои хешро 
иброз намуда чунин менависанд: “Дуруст аст, ки ин воќеањо бори аввал дар 
асари муаллифи љавон инъикос наёфтааст. Дар ин бора бисёр романњо, 
повестњо, достонњо навишта шудаанд. Аммо Айтматов ба њалли ин мазўъ ба 
тарзи нав, ба тарзи дигар муносибат намудааст. Масъала дар он аст, ки 
муаллиф муњаббати олиљаноби ду љавони дар шароити љамъияти сотсиалистї 
тарбия ёфтаро ба тарзи тасвири лироэпикї аз санги мањаки њаёт гузаронида 
инъикос менамояд” (2).  

Љуз ин дар рўзномаи “Тољикистони советї” июни соли 1963 бо эњтимоми 
А. Ќодиров маќолаи “Роњи эљодиёти нависанда” нашр мегардад. Нигоранда 
доир ба сарчашма, омилњо ва сабабњои нигошта шудани ќиссаи “Љамила” 
аќидањои бисёр љолиберо иброз намудааст. Бояд гуфт, ки диќќати рўзафзуни 
хонандаи тољик ба шахсияту њайсияти адабии носири ќирѓиз рўз аз рўз зиёд 
гашта, онњо аз пањлуњои њаёти шахсию адабии вай маълумоти бештару 
даќиќтареро донистан мехостанд ва омили асосии нигошта шудани ин маќола 
низ њамин будааст. Дар ин маќола А. Ќодиров оид ба даврони кўдакию нав-
расї ва рўзгори Чингиз Айтматов дар шароити сахти љанг маълумот дода, 
рољеъ ба хонаводаи нависанда низ баъзе ишорањо дорад. Ќобили зикр аст, ки 
дар ин навишта баъзе ихтилофу иштибоњот мушоњида мешавад. Аз љумла, А. 
Ќодиров дар маќолааш чунин навиштааст: “Вай акнун сардори оила шуда буд. 
Боќї се бародари дигар ва хоњараш аз вай њам хурдсолтар буданд” (9). 
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Чунонки аз соири сарчашмањо ва ёддоштњои худи адиб огоњї дорем, Чингиз 
Айтматов як бародар бо исми Илгиз ва ду хоњар яке бо номи Лютсия (Лютсия 
бо бародараш Рево дугоник ба дунё меояд, аммо Рево фаќат шаш моњ умр 
дида фавтидааст. – Б. З.) ва дигаре бо номи Розетта доштааст, на се бародар. 
Аммо матлаби муњиме, ки аз ин иттилоъ ба даст меорем, ин аст, ки њаќиќатан 
њам адиб нахустфарзанди оила мањсуб ёфта, бародар ва хоњаронаш аз ў 
хурдсоланд.  

Маќолаи дигар доир ба ќиссаи “Љамила” аз љониби адабиётшиноси ши-
нохтаи тољик Соњиб Табаров тањти унвони “Ќиссаи мусаввир”  тасниф мегар-
дад. Соњиб Табаров дар бораи мазмун ва мавзўи асар изњори назар намуда, аз 
љумла чунин менигорад: “Нависанда ба воситаи ќиссаи “Љамила” тафаккур, 
фањмиш, эњсосоти хонандаро бедор мекунад, ба ў чигунагии зебоии зиндагии 
инсониро дар симои Љамила ва муњаббати поки вай нишон медињад. Ў бо ин 
гуфтанї мешавад, ки на танњо љањону зиндагї дигар гаштааст ва муносибати 
занони саодатманди Шарќи Советї, аз љумла занони ќирѓиз, ба њаёт ба куллї 
таѓир ёфтааст, балки њаётдўстии онњо шаклу мазмуни нав пайдо кардааст” (15, 
с.312). Дар идома Соњиб Табаров  њусну ќубњи тарљумаи тољикии ќиссаро баён 
намуда, ањамияти онро дар афкори бадеии эстетикии тољик таъкид кардааст, ки 
яке аз нахустин кори мунаќќидона перомуни наќду баррасии тарљумаи ќиссаи 
“Љамила” мањсуб меёбад. Соњиб Табаров назари мунаќќидонаи хешро нисбати 
тарљумаи ќисса ба забони тољикї ва мутарљими он Ф. Муњаммадиев ироа 
намуда, оид ба тарљумаи асарменависад: “Тарљимаи “Љамила” аз бисёр асарњои 
бадеии тарљимашудаи солњои охир ба куллї фарќ мекунад, чунки Фазлиддин 
Муњаммадиев, ки худаш нависандаи соњибзавќ мебошад, ба аксарияти хусусият 
ва нозукињои асари бадеї ва ќонунњои эљодию тарљима сарфањм рафта, онњоро 
дар матни тољикии асар нигоњ дошта тавонистааст” (11, с. 316). Ба андешаи 
донишманд тарљумаи асар дорои комёбї ва камбудињо буда, дар кул мутарљим 
муваффаќ гардидааст, ки хусусиятњои миллии асарро нигоњ дорад.  

Боиси тазаккур аст, ки оид ба фаъолияти эљодї ва тафсири шахсияти носири 
ќирѓиз дар адабиётшиносии тољик айни замон миќдоре аз тадќиќотњо анљом 
пазируфтаанд (ниг.: ба пайнавишти макола), аммо дар бораи масъалаи 
тарљумаи осори нависанда ба забони тољикї корњои хеле кам сомон ёфтаанд. 
Дар ин самт корњои шоёни таваљљўњ маќолаи мазкури Соњиб Табаров ва 
таќризи «Оќибати сањлангорї»-и Абдурањмон Абдуманнонов аст, ки дар асоси 
мактуби ирсолнамудаи яке аз хонандагон ба рўзномаи “Адабиёт ва санъат”, 
соли 1985 нигошта мешавад. Тарљумаи ќиссаи “Киштии сафед”, ки ба тољикї ба 
ќалами нависанда Сорбон тааллуќ дорад, натавонистааст хонандаи хушса-
лиќаро ќонеъ кунад ва муаллифи таќриз тарљумаи асарро наќд намуда, аз љумла 
таъкид кардааст, ки: “Дар тарљума тањрифи мазмуни калимаву љумлањо, ѓалат 
истифода бурдани калимаву таъбирот, љумлаву иборањои аз лињози сохт вайрон 
ба таври фаровон ба назар мерасанд”. (3) Дар таќризи мазкур Абдурањмон 
Абдуманнонов матлаби љолиберо оид ба масъалаи тарљумаи асарњои Чингиз 
Айтматов ба забони тољикї зикр намудааст: «…тадќиќи сифати тарљумањои 
тољикии осори ў, (Чингиз Айтматов. – Б.З.) ки аз љониби марњум Њабиб Ањрор 
(повестњои “Нахустин устод”, “Чашми шутур”, “Нињолаки рўймолсурхаки 
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ман”, “Рўбарўшавї”), Фазлиддин Муњаммадиев (повестњои “Љамила”, “Ал-
видоъ, Гулсарї!” ва романи “Дуроњаи Бўронї”), Сорбон (повести “Киштии 
сафед”), Т. Ботирќулов ва Б. Муртазоев (повести “Роњи кањкашон”) анљом 
пазируфтаанд, як ќисми таркибии тадќиќи протссеси инкишофи насри имрўзаи 
тољик низ мебошад. Ин корест, ки ваќту имконияти муносибро таќозо дорад ва 
агар амалї шавад, њам барои бењбудии ташкилу танзими кори тарљума ва њам 
барои баланд бардоштани сифати он ањамияти калон касб хоњад кард» [3]. 

Зимнан, дар сиёсати њукумати шўрої анъанае вуљуд дошт, ки Рўзњои 
маданияти давлатњои аъзои ин понздањгона дар љумњурињои якдигар баргузор 
мегардид, ки ин анъана то кунун роиљ аст. Бахшида ба чунин санањо, ки 
хусусияти таќвимї доранд, китобҳо ва мақолаҳои зиёде таълиф гардидаанд. 
Салимшо Њ. мухбири рўзномаи “Тољикистони советї” дар арафаи Рўзњои мада-
нияти РСС Ќирѓизистон дар Тољикистон, соли 1976 мусоњибаи “Марҳабо-
муштоқи дидорем”-ро нашр менамояд. Рўзноманигор бо устод Мирзо 
Турсунзода ва Чингиз Айтматов њамсўњбат гардидааст. Маќолаи мазкур аз 
муаррифї намудани ин ду шахсияти шинохта, маќому мансаб ва мукофотњои 
эшон шурўъ гардидааст, ки барои шинохти шахсияти адабии Мирзо Турсунзода 
ва Чингиз Айтматов метавон онро ба ҳайси як маъхази воќеан дақиқ пазируфт.  

Дар соли 1977 бошад, Рўзњои маданияти тољик дар Ќирѓизистон баргузор 
мегардад. Нависандаи маъруфи тољик Фазлиддин Муњаммадиев баъд аз ин 
чорабинї таассуроти хешро дар маљаллаи “Садои Шарќ” тањти унвони 
“Нориниёнем мо. Ќайдњои сафар” нашр менамояд, ки дар он ќисматеро ба 
нависанда Чингиз Айтматов бо исми “Чингизи мо” ихтисос додааст. Нависанда 
дар маќола оид ба таърихи тарљумаи ќиссаи “Љамила” далели муњимеро 
меорад: “...Инак, дар андеша будам, ки ба воситаи телевизион чї мегўям. 
Мўъмин Ќаноат ба имдодам расид ва гуфт, ки повестњои Чингиз Айтматовро ба 
тољикї ту тарљума кардаї ва забони тољикї баъди забони русї дуввумин 
забонест, ки повести машњури “Љамила” нашр шудааст” (11, с. 9-10). Њамчунин, 
дар ин маќола таваљљўњи моро тавсифе, ки устод Мирзо Турсунзода дар баёни 
маќоми Чингиз Айтматов карда будааст, ба худ љалб намуд ва овардани онро 
ин љо ба маврид мешуморем: “Лашкаркаши муѓул Темучини Чингизхон нисфи 
оламро гирифт. Бо зарби шамшер гирифту ба харобазор, макони зоѓу бум 
мубаддал кард. Ба њар кишваре мерафт пешопеши ќўшуни хунхораш лашкари 
тарсу вањм, ѓаму андўњ ва мусибат мешитобид. Ва номи ў дар таърих Чингизи 
золим, Чингизи хунхор сабт гардид. Хушбахтона, њамзамони мо Чингизи дигар 
аст, ки нисфи олам не, балки ќалби китобхонњои њамаи оламро фатњ кардааст. 
Ин Чингиз Айтматов, нависандаи номии ќирѓиз аст. Вай њам љањондида ва 
љањонгашта аст. Лекин ба њар диёре ки сафар накунад, пешопеши вай лашкари 
сулњофарини китобњояш, филмњояш, ќиссањои дилнишинаш оид ба мењру 
муњаббат, дўстию садоќат ва сулњу амонї мешитобанд. Чингизи фирўз, Чингизи 
фотењ, мањз њамин дўсти њамќалами мо - Чингиз Айтматови ќирѓиз аст” (11, с. 
9). Дар адабиётшиносии тољик аз ин тавсифи бењтаре наметавон дар маќоми 
адабї ва нависандагии Чингиз Айтматов пайдо намуд. 

Ќаблан ишора шуд, ки маќолањои оид ба шахсияту осори адиб аксаран 
хислати таќвимї доштанд. Муаллифон бештар дар асоси санањои таърихї: 
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солномањои зодрўзи адиб, дањањои адабиёт, соњиби љоиза гардидани асарњо ё 
худи нависанда ва ѓайра такя намуда, ҳунар, ва тавоноии адибро сутудаанд. 
Дар соли 1978 Чингиз Айтматов 50-сола мешавад. Бахшида ба ин сана дар 
матбуоти Иттињоди Шўравї, аз љумла дар Тољикистон низ маќолањои гуногун 
нашр мегардад. Маъмулан, диќќати муаллифонро љанбаи бадеї дар эљоди 
асарњои адиб љалб намуда, дар бисёр маврид онњо аз ин боб мушоњидањои 
хешро баён намудаанд. Аз ин лиҳоз, аксари маќолањо, ки ба муносибати 
санањои таърихист, арзиши ҳунарї ва бадеии осори адибро баррасї намудаанд, 
аз љумла Р. Ќудрат “Шањбози адабиёт” (10), мусоњибаи Ѓ. Њотамов бо 
нависанда “Чингиз Айтматов: Пешаи ман – њаќиќатнигорї” (13), Б. Абду-
рањмонов “Суруди зиндагї” (4), А. Рашидов “Рамзи зебої” (6) ва ѓайра. Вобаста 
ба иќтидори њунари адиб нуктањои љолибро, ки аз љониби Асил Рашидов дар 
маќолаи пажўњишии “Рамзи зебої” баён шудааст, яке аз даќиќтарин тадќиќот 
нисбат ба маќолањои дигар метавон шуморид. Асил Рашидов масоили таркиби 
бадеии ќиссаи “Киштии сафед”-и Чингиз. Айтматовро ба миён гузошта, кўшиш 
ба харљ додааст, ки тањлили илмї ва муњаќќиќонаро ба сомон расонад. Тафсири 
масъаларо то мавриди дигар мавќуф гузошта, алњол ба њамин ќадар иктифо 
мекунем, ки муаллиф тавонистааст, ба асарњои оламшумули Чингиз Айтматов 
бањои сазовор бидињад. 

Ба назари мо, дар миёни дигар тадќиќотњое, ки аз љониби мунаќќидони 
тољик анљом пазируфтаанд, дар баёни шарњи њол ва тањлили таълифоти Чингиз 
Айтматов корњои зиёд аз љониби олими шинохта Акбар Турсун анљом 
пазируфтааст. Фазилати нависандагии Чингиз Айтматовро Акбар Турсун на 
танњо чун як мунаќќид бањо додааст, њамчунин аз дидгоњи як дўст, ки ин 
пайванд миёни онњо солњои зиёд вуљуд доштааст, баён намудааст. Дар як ќатор 
рўзномањою маљаллањои даврии тољик “Газетаи муаллимон”, “Тољикистони 
советї” ва “Садои Шарќ” аз муносибати дўстона ва назари мунаќќидонаи худ 
гуфтор ва навиштањои хешро ба сурати маќоллањои ёддоштї, публисистї, илмї 
ва очерку мусоњибањо тасниф намудааст, ки дар шинохти чењраи адабии Чингиз 
Айтматов ва осори ў манбаи арзишманде ба шумор мераванд. Аз љумла, очерки 
силсилавии “Гурози њафтљўш”, маќолањои “Насри муосир” (16) ва “Нигорандаи 
баландахтар” (17) ва ѓайра.  

Акбар Турсун дар офаридани ќањрамони љадиду типи нав дар адабиёти 
муосир бартариро ба Чингиз Айтматов додааст: “Чунон ки ишора рафт, дар 
майдони адабиёти солњои њафтод ќањрамонњои типи нав арзи вуљуд карданд, ки 
соњибназару соњибтараддуданд. Аммо ягонтои онон мисли Едигеи Ч. Айтматов 
дар масъалањое, ки мавриди андеша ё баррасии эшон ќарор гирифтаанд, ин 
ќадар амиќ нарафтааст; гап дар сари масъалаи мавриди бањс ё доираи мавзўъ 
не, балки дар вусъати тафаккуру тааммуќи ќањрамон ва дар тарзу тариќи 
проблемагузории ўст» (16, с. 94).   

Дар рўзномаи “Маданияти Тољикистон” июли соли 1982  таќриз ба романи 
“Дуроњаи Бўронї” тањти унвони “Силсилаи хотирот” аз љониби файласуф 
Муњаммадќул Њазратќулов чоп мешавад. Таќризи Муњаммадќул Њазратќулов 
шиносномаи мухтасарест дар бораи романи аввалини Чингиз Айтматов. Дар 
таќризи мазкур муаллиф оид ба услуби истифодабарии носир аз ривояту 
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устурањои халќї дар кулли асарњояш, махсусан дар романи фавќуззикр сухан 
рондааст: “Нависанда достонњои халќиро барои зинда тасаввур намудани 
ѓояњои њаёти иљтимої ва ѓанї гардонидани љањони ботинии ќањрамонони асар 
моњирона истифода намудааст” (11). Муњаммадќул Њазратќулов аз ин асар мањз 
нуктањоеро бозгў ва ташрењ кардааст, ки барои дар замири мардуми тољик 
пайдо намудани худшиносии миллї, худогоњї, шинохти асли хеш, 
гиромидошти анъанот ва расму оини миллї судманд буданд. Зоњиран, мањз 
унвон гузоштани таќриз “Силсилаи хотирот” дар ду сабаб аст: пайдарпайии 
андешањои Едигей ва хотироти инсонњо, ки дар ин самт унвони таќриз бо 
таркиби асар њамќофия мешавад. Ба њар њол таќризи Муњаммадќул 
Њазратќулов дар роњи шиносонидан ва тафсири фалсафию илмии романи 
“Дўроњаи Бўронї”-и Чингиз Айтматов ќадами муњим буд. 

Дар маљаллаи “Садои Шарќ”, №9, соли 1987 аз љониби  С. Абдулло ва М. 
Хољаева маќолаи “Набарди инсону табиат” нашр мешавад, ки муаллифон 
назари хешро оид ба романи дуввумини адиб “Зеркунда” (“Плаха”) баён 
намудаанд. Дар маќола муллифон оид ба кашфиётњои нависанда, ки дар њар як 
асари љадидаш њатман дида мешавад, чунин гуфтаанд: “Њар як асари тозаи 
Чингиз Айтматов аз ягон љињат ибтикоре доштааст ва ў имрўз, бешак аз он 
њунармандони нодирест, ки равиши умумии насри советиро муайян мекунанд ва 
бо як ќатор кашфиётњои бадеии худ, аз љумла Модарѓизол - аз ќиссаи “Киштии 
сафед”, Манќурт - аз романи “Дуроњаи бўронї”, кўдак-аз “Саги алое, ки дар 
гирди бањр медавад” ва нињоят Модагург Акбара - аз “Зеркунда” дар ќатори 
бузургтарин нависандагони аср љой гирифт” (1, с.110). 

Соли 1988-и садаи бистро метавон давраи нави тањќиќу тарљумаи осор ва 
шинохти адиб дар Тољикистон њисобид. Ба ифтихори 60-умин солгарди Чингиз 
Айтматов маќолањо ва тарљумаи асарњои адиб шурўъ ба нашр намуданд. 
Њарчанд маводи дар ин давра ба чоп расида, бештар хислати таќвимї доштанд, 
аммо моњиятан аз якдигар фарќ мекарданд. Ин тамоили мусбат барои шинохти 
осори Чингиз Айтматов шароите фароњам овард, то тањќиќ ва тарљумаи 
асарњои адиб умќу вусъати бештар пайдо намояд. Аз љумла маќолањои зерин: 
М. Хољаева “Љумлаи олам дар ў ѓунљидааст”, Ф. Ќосимов ва Р. Абдурањмон 
“Таассурот ва мулоњизањо”, А. Турсун “Нависандаи бузурги замон”, Ю. 
Акобиров “Адиби мумтоз” ва ѓайра нашр мегарданд.  

Осори безаволи Чингиз Айтматов таваљљўњи адабиётшиносон, адибон ва 
мутарљимони тољикро баъд аз соњибистиќлол гардидани Љумњурии Тољикистон 
низ љалб намуда, дар ин зимина маќолањо нашр гардида истодаанд. Ато 
Њамдам ва Истад Ќосимзода аз осори адиб на танњо кори тарљумониро анљом 
додаанд, балки њаёт ва фаъолияти нависандаро низ тањќиќ намудаанд. Дар 
рўзномаи “Садои мардум” соли 2004 бахшида ба Рўзњои фарњанги Ќирѓизистон 
дар Тољикистон ва 75-солагии адиб маќолаи эшон тањти унвони “Чингиз-бањр” 
аз нашр мебарояд. Ин маќола хислати ёддоштї дошта, тадќиќоте мањсуб 
меёбад, ки дар он доир ба шахсияти инсонї ва њайсияти нависандагии Чингиз 
Айтматов сухан меравад.  

Ќобили зикр аст, ки Чингиз Айтматов 10-уми июни соли 2008 дар синни 79-
солагї аз олам чашм мепўшад. Оид ба ин санаи таърихї дар матбуоти даврии 
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тољик маќолањои сўгворї аз љумла маќолањои Рустами Вањњоб “Виљдони бедори 
ќарн” ва “Чингиз Айтматов даргузашт”, изњори њамдардии Раёсати Иттифоќи 
нависандагони Тољикистон: “Сўгворї. Чингиз Айтматов”, Гулрухсор Сафиева 
“Чингиз Айтматов-шоњпуле байни Осиё ва Урупо”, М. Юсуфї “Чингиз 
тасхиргари дилњо”, ва дигар маќолањо аз нашр мебароянд. 

Мунаќќид ва адабиётшинос, шодравон Давронов А. У. дар бораи осори 
Айтматов корњои шоёне анљом додааст. Ў ќиссаи “Љамила”-ро мавриди наќди 
хеш ќарор дода, маќолаи “О поэтике повести “Джамиля”-ро менигорад, ки бо 
ин маќола соли 2009 дар њамоиши байналмилалии «Айтматов и современност», 
ки дар ватани адиб баргузор гардида буд, суханронї менамояд. Маќолаи 
фавќуззикр дар маљмўаи ин њамоиш нашр мешавад. Услуби хоси адиб, ки дар 
рафти наќли воќеоти ќисса аз ровї, наврас - Саид истифода бурдааст-диќќати 
мунаќќидро ба худ љалб кардааст. 

Дар асоси тањлил ва баррасие, ки перомуни мавзўи мавриди назар анљом 
додем, метавон чунин натиља гирифт, ки шахсияти Чингиз Айтматов ва мавќеи 
ў дар афкори адабии тољик маќоми махсус дорад. Осори пурмўњтавои адиб ба 
тарзи кофї мавриди тадќиќ ва наќду баррасии олимони тољик ќарор гирифта, 
таваљљўњи мунаќќидону донишмандонро бештар њунар ва тавони нависандагии 
адиб љалб намудааст. Бояд тазаккур дод, ки маќолањои фавќ ба истиснои чанд 
маврид, ки дар маљмўаи маќолањо ва ё китоби адабиётшиносон љой дода 
шудаанд, бештар дар рўзномаю маљаллањо ба табъ расидаанд ва мо низ аз онњо 
истифодаи фаровон намудем, ки њамин вижагї ба маќолаи мо хислати 
муќаддимавї, фењрестї ва гузоришотиро додааст.  

Боиси зикр аст, ки маќолањои мукаммали илмие, ки асарњои адибро баррасї 
ва тањлил намудаанд, аксар перомуни ќиссаи “Љамила”, “Киштии сафед” ва 
романи “Дуроњаи Бўронї” буда, доир ба дигар китобњои адиб муаллифон 
гузориши ахборї баён намудаанд, ё дар шакли мухтасар назари хешро ироа 
кардаанд, ки дар шинохти комили масъала ҳукми муқаддимотиро доранд.  
Калидвожањо: Чингиз Айтматов, повесть, роман, тањќиќот, њаёт ва фаъолияти 
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Чингиз Айтматов глазами таджикских писателей и исследователей 
Ключевые слова: Чингиз Айтматов, повесть, роман, исследование, жизнь и 

литературная деятельность, художественные произведения 
Вопросы стиля, своеобразие формы произведений, а также жизнь и творческая 

деятельность известного киргизского писателя Чингиза Айтматова всегда были и 
остаются в центре внимания таджикского литературоведения.  Таджикскими 
литературоведами и журналистами было опубликовано много научных и 
публицистических статей и воспоминаний, которые указывают на значительную 
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роль киргизского писателя в художественной мысли таджиков. Статья содержит 
анализ  критических исследований таджикских учёных, писателй и журналистов, 
посвящённых творчеству Чингиза Айтматова. Новизна излагаемых сведений 
состоит в том, что автором собраны все материалы о Чингизе Айтматове, выхо-
дившие  на таджикском языке начиная с 60-х годов ХХ столетия и до настоящего 
времени. Внимание таджикских критиков и учёных привлекали  мастерство и 
писательский талант Айтматова. Фундаментальные научные статьи были посвя-
щены повестям “Джамиля”, “Белый пароход” и роману “Буранный полустанок”.  

 
Chinghiz Aytmatov as Seen by Tajik Writers and Researchers 

Key words: Chinghiz Aytmatov, narrative, novel, research, life and literary activity, 
literary productions 
The  issues of style, peculiarity of the form of literary production, life and literary  

activity of the renowned Kyrgyz writer Chinghiz Aytmatov  always were  and remain in the  
focus of attention  of the Tajik   Literary  criticism. Tajik literary crities and journalists  
published a lot of  scientific and  publicistic  articles and  reminiscences which testify to 
the  considerable role of the  Kyrgyz writer in  imaginative ideas of Tajiks. The article  
contains the analysis of critical  researches  of Tajik scholars,  writers and journalists  
devoted to the creation  of Chinghiz Aytmatov. The novelty of the  data presented  lies in 
the fact that the author  collected all  the materials about Chinghiz Aytmatov published in 
Tajik since the 60-ies of the XX-th century up to nowadays. The attention of  Tajik  critics 
and scientists is drawn with the  mastership and literary talent of Aytmatov.  Fundamental 
scientific articles dwell on the  narratives “Djamilya”, “The  White Ship” and  the novel  
“And  Last a Day more than an Age”. 
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